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Abstract

This monograph is part of output from the project on “Research and Development on E-
learning Exercises to Solve Pronunciation Problems When Reading and Speaking Thai” funded by the
Thailand Research Fund (2013-2015). The aim of this project is to help the ethnic minority children and
teenagers living in the remote northern areas of Thailand to improve their Standard Thai pronunciation
and enable them to relate the spellings of words to pronunciation. Using an integrated knowledge of
linguistics, folklore and computer science, printed materials and computer games were produced by the
research team for use as supplementary exercises for regular Thai language lessons taught in elementary
and secondary schools (grades 4-9).

With regard to the linguistic part of this project, a contrastive analysis and error analysis were
done. The three important research findings are: (1) the Khon Mueang (Northern Thai speakers) students
and the ethnic minority students made similar mistakes. Because of the poverty of their families, their
being orphans or having less opportunity for a good education, in order to have a better life and
education, they have to leave their villages in the remote areas to be ordained and live in monasteries
where Kham Mueang or the Northern Thai dialect was spoken as the common language or the lingua
franca; (2) the most obvious problem shared by the 100 error analysis participants (77 novice students
and 23 ordinary students) was the pronunciation of “5” (the Thai r sound) and of consonant clusters; and
(3) their poor reading skills were the cause of most variable mistakes when reading the Thai test passage.

Based on the above research findings and a knowledge of Thai phonetics and phonology, 48
pronunciation exercises for practising Thai initial and final consonants, vowels, tones, word stress and
rhythmic stress were provided in the hope that Thai language teachers would be able to use this “Thai
Pronunciation Monograph” as a handbook when preparing their own suitable pronunciation materials to

help improve their students’ pronunciation of Standard Thai.



